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No acostumbranlos estudiososa sopesarla opinión que el escritor tiene a
lo largo de su carrerasobrela literaturaa la que pertenece.A lo sumoatien-

den al papelde critico de suscontemporáneos,si es que el literato lo ejerce
algunavez(sueleserusualenla comunicaciónepistolar),o lo tienecomo fuen-

te de ingresos(pensemosen Clarín, Pérezde Ayala y tantosotros). Sólo en
casosmásespinososde escritoresquepuedenaclararalgunacuestiónreferente
a encrucijadasde la historia literaria se tienea bien el prestarcierta atención,
aunqueseasólo de modoocasional.

El casode Vicente Risco es más que espinoso:ofreceun curiosocrucebi-

lingúe de literaturasen un momentoclave dela historia del siglo XX, lleno de
luccs y sombrasqueel escritororensanose encargó,como ningúnotro, de re-
flejar. Consideradodesdeuna perspectivapuramenteliteraria, Vicente Risco
presentauna trayectoriacoincidentecon las tres fasesideológicasde su vida.
Escribedurantesu primerajuventuden castellano(1909-1917).Se expresaex-
clusivamenteen gallego en la producciónliteraria que abarcatoda su etapa
como político nacionalista(1918-1936)y abandonaesteidiomaen el momento
en que sesumaal bandofinalmentevencedoren la guerracivil española,para
escribir de nuevoen castellanohastasumuerteen 1963.

Mucho se ha escritosobreestoscambiosde opción llenosde contradiccio-
nes,tan sólo aparentes,como los trabajosdedicadosa Risco en la décadade
los 80 empezarona demostrar.Centrandonuestrointerésahoraen lo queata-
ñe a la literatura gallega, creemosque merecela penaanalizarla distintava-
loración queVicente Riscohacíade estaliteraturaen quese expresólos años
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centralesde su vida. Seguiremos,como es lógico, el desarrollosucesivode las
tres etapasmencionadas.

1. En la primera etapa,Vicente Risco escribeen más de unaocasiónso-
bre la literatura en lengua gallega.El primer texto conocidoes el queconsti-
tuyen dosartículospublicadosen la revistaorensanaMi Tierra durantelos me-
ses de junio y julio de 1911, con el título genéricode «De Literatura Galle-
ga»1.Como comienzo,afirma tajantementequela literaturagallegano existe
en la actualidad,puesha quedadorelegadaa lo que se conocepor el «Rena-
cimiento» de mediadosdel sigio MX. Este «RenacimientoLiterario»,unido a
otro político y regionalista,cuyosjefessonAurelio Aguirre y EduardoPondal,
es fruto y consecuenciade la evolucióndel Romanticismoen Galicia. Ahora.

pretenderextenderloa los principiosdel actualsiglo essin dudaforzado, como
puedeversepor susresultados:el pintoresquismode turista querezumasucon-
tenido, y el hechode que para escribiren gallego se traduzcadirectamentede
lo pensadoen castellano.

La causafundamentaldel ocasodel Renacimientogallegoes,a su juicio, el
que no se fundaraen un movimiento científico serio, como ocurrió en Catalu-
ña —donde,por consiguiente, sí puede hablarsede literatura catalana—:

«(...) LOS esfuerzosenestesentidohechosen Galicia se redujerona inves-
tigaciones tendenciosas,y a La historia de Galicia contadaen ronlantico.<.

Las únicasfigurasdestacablesson Rosalíade Castro,erigidaen ese«poeta
reveladorde la raza»sobre el que teoriza en un momentodel artículo desde
una óptica simbolistapues,asegura,es en el pueblo

«dondelas energíasde la razaperviven,siempreen esperadeun revelador
quelas despierterevistiéndolasdel esplendorde su genio. Así es corno la es-
tirpe aguardaa los poetas...»•~.

Perola obrade Rosalíaquedamalograda:

la raza había encontrado su revelador; pero sus oídos estaban
sordos.»4.

Y Curros Enríquez,que no supo llevar a la literatura la voz del pueblo,
como sucoetánea,a pesarde serparaRisco el mejorpoetadel Renacimiento,
periodo quese resumeen estaslacónicaspalabras:«Y eso fue todo».

1 Vieente RISCO, «De Literatura Gallega. De los Precursores a los Contemporáneos»,

Mi Tierra, n.» 1, Orense. 1. quincenade julio de 1911. Y VicenteRISCO, «De Literatura
Gallega. Los Contemporáneos»,Mi Tierra, ni 2, Orense. Y quineena de julio de 1911.

2 Ibidein, (1), p. II.

~ lbidem. (1), p. It.
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En estosmomentos,la literaturaen Galicia se expresaencastellano,y está
conociendoun períodode esplendorinnegable,de la manode Ramóndel Va-
lle Inclán y Emilia PardoBazán.

La opiniónde Vicente Riscoen estesentidocoincidecon la de otro impor-
tante testigodel ocasodel «Rexurdimento»iniciado en el siglo anterior:Euge-
nio López Aydillo. Precisamentese tratadel director de la revistaMi Tierra,
y su posiciónfrente a la literatura y la lenguagallegase inscribe dentro de la
posturaideológicaadoptadapor los agrariosde «AcciónGallega»,con los que
Risco colaboraen la prensade esosaños.Con una salvedad:a pesarde que
Vicente Riscodefiendela «singularidadde Galicia»por razonesvarias,y mues-
traconocimientossuficientessobreel «Rexurdimento»,hay que teneren cuen-
ta queescribesobreel tema prácticamenteunasola vez, Y si comparamosel
hechocon el interésquedespiertanen él otros tipos de literatura y otras len-
guas,parecequesi lo trataes de modo casualy queprefiereno levantarpolé-
micas en un asuntoen que ve implicadosa numerososcompañerosde perio-
dismo. Además,la diferencia fundamentalestribaen quea Riscojamásse le
ocurriópromoverel cultivo literariodel idiomagallego,antesal contrario.Tam-
pococreyó serioslos intentosde continuacióndel «Renacimiento»,movimien-
to que,como hemosvisto, considerabasin consistenciacientífica.

Riscosostieneopinionespropias.Lasqueexponeacercadel «Rexurdimien-
to>~ y su desapariciónprovocanla réplica en El Eco de Santiagode un tal Sr.
Ayras, a la quese apresuraa contestaralgo agresivamenteV. Risco en la se-
gundaentrega.En ella le reprochasu «excesoregionalista»,que le conducea
defenderalgo queno existe.Si eseseñorestádispuestoa aportaruna largase-
sic de autores,dice Risco, puedeabstenersede citar aquellosque con seguri-

dadserándesconocidos,puesél sólo sabedetres,queademásno hacenescue-
la. Se declaraen contrade la afirmacióndel Sr. Ayrasde queno puedehaber
Galiciasin lenguagallega.Son otrascosas,respondeRiscolas que«hacenGa-
lieja» como«la raza,el ambiente,las creencias,la historia».El idioma se limita
a traducir todo ello. Y como ejemplo contamoscon la obra de Valle Inclán,
que tan sabiamentesabetraducirlo al castellano.

En la revistaLa Centuria, dirigida por él en Orense,haceunanuevaincur-
sión en el tema,a propósitode la reseñade un libro del Marquésde Figueroa.
Del SolarGalaico. Aunque lleva la firma de «La Centuria»,podemosatribuir-
le las afirmacionesvertidasen ella, puestoque se tratade las mismassosteni-
das en Mi Tierra, en el sentidode consideraranacrónicocualquierintento de
prolongacióndel usoliterariodel gallegoen el momentopresente:

«Hoy se hace literaturagallega, acaso más gallegaquenunca; pero la mejor
se hace en castellano. En castellano, porqueel gallego no es una lengua litera-
Ña; sirve sólo parala sátira y para el regocijo rahelesiano. Ello es lamentable;
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pero ¿es tiempo de remediarlo? Eso se quiere hoy, yendo acaso contra el es-
píritu de expansión de nuestro pueblo, pueblo de colonizadores, de conquista-
dores pacíficos... El gallego debe conservarse como uoa parre de nuestro rico.
de nuestro bellísimo folklore —contra el que tantos poetas gal legos han tirado
tan cruelmente— pero el que quiera ser leído, que escriba en castellano»>.

II. Al iniciar Riscosu fase nacionalistagallega, el cambio de opinión en
estamateriaresultasorprendentey radical.Se percibe,no obstante,un hilo con-

ductor interno entreafirmacionesanterioresy conclusionesen estaetapaque
no las hacenparecertan chocantes,Documentanla fecha máso menosaproxI-
madade estatransformaciónalgunostextospublicadosen A Nosa ‘1 Ñra antes
de la fundaciónde la revistaN69 (1920). En ellos puedenleersejuicios sobre
La literaturagallegacontemporánea,a la que le encuentradosdefectos:la sen-
sibilidad «hiperestesiaday morbosa»,y el preciosismo6.En muy poco contri-
buirá a paliar estosdefectosla ruin influenciade escritoresque,como Ramón

del Valle Inclán, estánhaciendoestragosentrelos jóvenesescritoresgallegos.
La renovaciónsólo puedellegar de la vanguardiatraídapor importantespoe--

tas de Galicia5.
Nos detendremosahoraen el artículoquemejor resumela rápidatransfor-

mación de ideasde Vicente Risco en estos añoscte transición: «ProsasCale-
guistas.. .Do TeatroGalego’>>.

Risco arremetecontra un artículo de Eugenio LópezAydillo aparecidoen
el I)iario de Orenseacercadel teatrogallego.Es curioso observarcómo Risco
reprochaa esteautor precisamentelo que él mismo defendíaochoañosantes,
sin teneren cuentasiquieraun detallea favor de LópezAydillo: quehabíatra-
bajadocomo compiladorde la poesíagallegay era un historiadorpreocupado

por la literatura regional.
En estearticulo, López Aydillo sequejade trescuestiones,a las queRisco

irá replicandounapor una:

La Centuria, «llibliocrítica. Dcl SotarGalaico»,La Centuria, ni 5, Orense, ¡octubre de
1911/, p. 21.

Vicente RISCO. «Prosas Galeguislas» A Nasa Yerra. ni 75, A Crufla. 1.5 dc nadalde
1918,pp. 5-6.

Vicente RISCO, «Estudoscríticos. E~a de Quciróse GuerraJunqociro». A Nasa1?rra,
n.< 114, A Cruña. 21) de marzodc 1920. PP. 7-8. Estecambiode coosideracióorespectode
Valle Inclán ilustra la relación deamor y odio alternantesqueRisco mantuvOconel escritor
de Vilanova.

V/icente/Rusco!,«Xentenosa.FuxenioMontes>~, .A NasoPerra, ni 96. A Cruña,5 de
agostode 1919. Pp. 4-5.

VicenteRISCO,«Prosas(ialeguistas(.. Do teatrogalegoW.A ¡‘Josa Ten-a, o.> 107,A
Crtgña, 5 de nadal de 1919. p. 7. Las citas siguientesestántomadasde estearticulo de una
solapágina.
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1. De que se escribateatroen gallego y seaésteun gallego falso y misti-
ficado. Riscorespondecon palabrasqueinician su tesisdela segundaetapaen
lo queconciernea la lenguade un pueblo:

«Creataménque somentesen galego, se pode facer teatrogalego. A fala
é o espritodospobos——esto sábeoo meu amigo».

Sobre la segundacuestiónafirma:

«E curioso que falen eisí todol-os que non saben escribir en galego>=.

Perosuavizael ataquea su compañerode antiguo,añadiendo:

«Y-estonon vai pol-o amigoAydillo, dequen nuncasoupende qooesa!-
bise nin dequo falase.n,ais cónstamequ’o sabebenpol- os seos notabreses-
tudosdeliteratura galega(...)>4.

2. La segundaquejase refiere a la repeticiónmonótonade temas.El tea-
tro gallego,dice Risco,puedeteneresedefecto.Pero eso espreferibleaque
siga las nefastascorrientesteatralesque triunfan en Madrid.

3. £1 último reprocheque rechazaRiscoes el de quese traten temaspo-
líticos. Y aquíapareceuna declaraciónsobreel artesocial quechocacon una
idea que Risco profesóa lo largo de casi toda su vida y que, al parecer,sacri-
ficó tambiénen favor del Galleguismo:

«Podeser qu’a algóslles guste,i-hastraquelles non convefla,qu’as relvin-
dicacióspolítecase soci-aesseleven ó teatro..- Mais, erdarnoprofesoreLópez
Aydillo: so pobo galegosiotarelasde [iberdadepolítecae social,os dramatur-
gos galegosfao benenespresal-osentirdo pobo».

No sabeLópezAydillo cuál será el futuro, si lo hay, de ese teatrogallego
tan lleno, a su parecer,de defectos.Riscosí seatrevea augurarlo:

«O teatrogalegoSa faráo seocamiño.DespoisdA man da Santiñade Ca-
banillas, despoisda Donosiñade Xaime Quintanilla, ternosdereitoa agardar
algo. O queaseguroé que non hemosir buscal-osnososniestresnos arredores
da Portado Sol».

El posteriortratamientodel temaen Nós y otraspublicacionesde los nus-
mosañosesmucho másreposado.Handesaparecidoel dogmatismoy la vehe-
menciade susprimerosartículosde defensagalleguistaque hastacierto punto
eran explicablesen un neófito o recién converso.Ahora el estilo es diferente,
como se manifiestaen especialen trabajosde divulgación sobrela «Renascen-

cia» gallegahacia Portugaly las coloniasgallegasde América’t~.
Es,además,durantelos añosveinte cuandoRiscova madurandosus ideas

Vicente RISCO, «Riscona Aguiade Porto. Un ensalode modo interés. ‘Da Galiza
Renascenre»,A Nasate,-ra, núms.252-253-257,A Cruña.septembro,outono do 1928e xa-
neiro do 1929.
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respectode la cuestiónde la lengua antesde sus mas meditadosensayospo-

líticos. Hay algunostrabajosen esteintervaloquenosinteresanporqueen ellos
se forjan los presupuestosque acabanpor trascenderla merateoríaparacon-
venirseen observacionescientíficasde granutilidad práctica.A modode ejem-
pío podemoscitar «O idioma galegona nosavida e na nos-a cultura»y «Plan
pedagóxicopragaleguizazóndasescolas»’

En el primer estudionos presentauna síntesisde la historia dc la lengua
gallega. Graciasal idioma, afirma Risco, pudo conservarsela méduladel ser
de Galicia:

«O galego,co galegosomentes.é oqueconservooapersoalidade,máis nin-
da. o «ser» de Galicia. Si hoxe Galicia vive e ten comapobo —non comagrea
de bornesraultitodinar e sen concencia,coma os falos de ovellas—un porvir
dediandee unha misión histórica. ti somentespor ter unha fala de seo.vi

No sólo estápresentela ideadel idioma como fundamentode la nacionali-
dad,sino tambiénla tesisde la identidadentrelenguay pensamiento,masaun,
del condicionamientode esteúltimo por la lengua.

En el segundotrabajo, Vicente Riscoaplicaal programanacionalistade re-
cuperacióncultural su sabercomo especialistaen pedagogia.La enseñanzadel
idioma gallego,junto a la del castellano,favorecerálas ventajasquesuponela
realidaddel bilingúisrno. Al mismo tiempo quese hará desaparecerci despre-
do de la lenguamaterna,se logrará evitar consecuentementeel desapegodc
la propia tierra y el desconocimientode la literaturaautóctona.

El punto de partidade todoel tratamientoqueRiscoda a la cuestiónsobre
la lenguay la literaturagallegasa travésde trabajosperiodísticoslo encontra-

mosen susescritospolíticossobreel nacionalismogallego.En su leona do Na-
cionalismoGalego de 1920, leemos en el apartado(11.4.. dedicadoa «A fala
galega»:

~ -) ¿ a faja a quemdi> soparae carauterizaespobos.porqueti o rnáis es-
pirtual de todos.ti o que conforniao pensameotoe fu a maneirade ser das
xenles( - - >» ~>

Sobreel momentoque atraviesala lengua gallega,dice el ensayo:

Vicente RISCO.«O idioma galegona nosa vida e na nosacultura», Céltiga, Buenos
Aires. 1929. ReproducidaenGrial, ni 1, Vigo. 1963 y enFERNÁNDEZDEL RIEGO.Fran-
cisco,VicenteRisco. Lvcolmadetextos.Publicacidnsda R.A.G A Coruña,1981. pp. 35-41.
Citarnosporestaúltima publicación.

Vicente RISCO. «Seición Pedagóxica.Plan pedagóxicopta galegoizazónd’as escolas,>,
Mis, a.> 6, Ourense,20dc agosto ¡921, pSp ss.

~ Vicente RISCO. «O idioma galegona nosa vida e va nota cultura», op. cil., p. 41.
> VicenteRISCO, Teoría do NacionalismoCa/ego, impr. La Región.Orense,]920. Ci-

tamospor la reediciónenVicenteRISCO. Obra Completo. 1. Akal. Madrid, 1981. pp. 59-6<).
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«Mais a pesardarabiaconque(sic) o prosiguen,o galegovive. fálasepolas
catroquintaspartesdapoboación,i áchasehoxe nunhadassúasépocasdemaor
frolecementoliterario, convertíndoseen instrumentode espresióncentífica e
de producciónfilosófica>)4.

En cuanto al acercamientoespiritual a la cultura portuguesaque el origen
de la lenguagallegasupone,dice:

«Agora. o galegoi o portuguéssondiias formasdialeutadasdo mesmoidio-
ma: esto indica que nós ternosun maor parentescocon Portugal que con
Castela>~ 5

En El ProblemaPolítico de Galicia, editadoen castellano,refleja las con-
clusionesa las que la reflexión le han llevado. Han pasado10 añosdesdela
redacciónde la Teoría do NacionalismoGalegoy el tema se halla aquímásra-
zonadoy explicado.Repiteen estelibro la ideade que el idioma«esunamen-
talidad»,sumándosea los quedefiendendesdeHumboldt la tesisde la influen-
cia de La lenguaen el pensamientoo carácterde una comunidad.

Alude tambiéna un hechohistórico: la situaciónbilingúe en queseencuen-

tra Galicia, el imperialismolingúistico a que se ve sometida,que proscribeel
idioma gallegoen la vida oficial:

«Lo que progresaen Galiciaes el bilingúlsino. Peroel bilingúísmo, lejos de
ser un inconveniente,es unainmensísimaventaja. Poreso aquí lo quequere-
mos no eshacerla guerraal castellano;mejor dicho: selo hacemos,sí, litera-
riamente,unaguerrasimplementedefensiva.No queremosquesepierdael ga-
llego; lo defendemoscon entusiasmo,con sacrificio. Perono queremosqueel
castellanodesaparezcade Galicia,queremoslapazy la igualdaddelos dosidio-
mas.Cada uno de ellos tiene sus ventajas:si el castellanonos abre todaslas
tierrasdehablaespañola,el gallego,casi idénticoal portugués,nos abre las de
hablaportuguesa,tan extendidaporel mundo. Podemosllegar los gallegosa
dominarrelativamentedos lenguasde valor universal.Seriasuicidaolvidar una
deellas;seríacriminalobligarnosaolvidarla. Hagamosqueel gallegoviva; sea-
mos bilingúes. Pero la cultura propia, la creación nuestra, ha deser en lengua
gallega)6.

Uno de sus últimos textossobreel Nacionalismoes de 1933. Se trata dcl
folleto propagandístico«Ideasquedefendee fins quese propóno PartidoGa-
leguista»,sin firmar, y en cuyaredacciónmuy bienpuedehaberintervenidoA.
Bóvedai7.En el punto III, «A nosafala», en un tonocasi pueril —como hace

4 lbidem.

‘> Ibidem.
‘> Vicente RISCO,El ProblemaPolítico deGalicia. CIAP.. Colece.«Bibliotecade Es-

tudios Gallegos»,Madrid, 1930. Citamospor su reediciónen RISCO.Obra Completa,1, op.
cit., PP. 181.

7 ¡VicenteRISCO!, Ideas quedefendec flux quese propón o Partido Galeguista»,Nós,
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al caso—se defiendeel usodel gallego por partede los galleguistasy se reba-
ten las críticasde origen popular dirigidas contra éstos.Son las mismasideas
antesexpuestas,con la mismaconsideracióndela necesidadde sostenerel bi-
lingáismo y de conseguirunaescuelaen gallego.

De entretodas las cuestionestratadaspor Vicente Risco a propósitode la
literaturay la lenguagallegas,extraemosahora las que puedenreflejarmejor
su actitudanteellas en su fasenacionalista:

1) Textos sobrela cuestiónortográficay léxica:
La ortografíadel gallegoescrito fue objeto de discusiónpermanentedesde

los iniciosdel «Redurximiento»(recordemosel problemacon el queseenfren-
tó Rosalíay sus constantesvacilaciones)hastalos tiemposdel Seminariode Es-
tudosGalegos.Aún hoy, cuandola normalizacióndel gallegoculto escritopa-

recía haberselogrado, subsistenopinionesdisparesque se remontana viejas
polemícas.

CuandoRisco comienzaa escribir en gallego---—decisiónque toma brusca-

mente en el lapso de un año---— cuenta con varios caminos para seguir:
Porun lado, la posturade Aurelio Ribalta,quelleva muchotiempoluchan-

do por unaortografía fonéticaque no captómuchosprosélitos,a pesarde sus
denodadosesfuerzos.Por otro, los nacientespartidarios—las «Irmandades»
los agruparona casi todos— del acercamientoa la ortografía lusista, conclu-
sión a la quese llegabadespuésde afirmar el parentescoidiomáticoy la orien-
tación definitiva que un gallego recuperadopodía adoptar.Habíauna tercera
solución, algo eclécticay fiadora de la pura intuición, consistenteen tomar
como modelosortográficoslas obrasde los Precursores.Juntoa ellos, la ayuda

quepodíasuponerla consultade la literaturamedievaly el no desatender,des-
de luego, a las solucionesy posiblespréstamosdel idioma portugués.

En A Nosa Terra>5, Riscorecuerdaa los lectoresla «prioridad» lingúística

que Galiciaposeecon respectoa Portugal. Por estarazón, y siguiendoa Au--
relio Ribalta, opina que el gallego debeprocurarseguir siendo idioma inde-
pendiente:Pero prefiere Risco el aportuguesamientoa la castellanización,tal
como preconizaX.V. Viqueira. Se declaraen contrade la uniformización den-
tro de la lenguay sólo defiendela intervenciónen lo referentea la entradade
los neologismosen el léxico. En cuanto a la ortografía,es partidariode la li-
bertad. Risco explica la opción quedecide seguir al iniciarsesu carreracomo
escritoren gallego.No hay indecisión,como en un principio puedeparecernos.

Santiago,1933. Citamosporsu reproducciónenVicenteRISCO,Obra Completa. 1, op. cit.,
pp. 273-293.

~> VicenteRISCO.«ProsasGaleguistas(Ortografía,A. Provincia)»- A Nasai~rra, a>95.

A Cruña, 25 de xulio dc 1919, Pp. 3 y 4.
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porquepor el métodode la eliminacióndeposibilidades,concluyecon alardes
de individualismo,en la elecciónde la terceravía:

«Eu, deter preferenciaporalgunha,seríapola ortografíafonética,quefoi
a dasnosaslíngoas romanceshastraqu’a pedanteríados humanistasdos sécu-
los XV e XVI trouxo isa «macana»daortografía etimolóxica. Pro, ó mesmo
tempo. afonéticaten o perigodc cair nunhasortede «esperantismo»ortográ-
fico quenon ten chisteningún. Por iso, eu, comobó «epigón»queromillor cm-
pregaraqueSa se fixo crásica,a dosnosos«hermes»defis do séculoderradei-
ro, a de Rosalía,de Curros, de Lamas, de Pondal. E polo d’hoxe, graciasa
Dios, y-en boahoravala dito, vaimebencoda.

Ten a graciadecorativados apóstrofos,dosguiós,dos acentoscircunflexos
que líe dan un aire europeoquenon deberaperder. Non hai qu’esqueceí-aes-
tética quenestotaménhai. E inda estaríamillor si, controparecerdo mestre
Ribaltaadotaramosas consonantesdobresdo portugués:ph, lh. ss, mm, que
campantan ben. ¿E logo non?».

Estaserá,pues,la ortografíaempleadapor Riscodurantelos añosde la re-
vistaNós. Pero,pocoa poco, a medidaqueadquiereconsistenciala teoríana-
cionalista,la lenguay la cultura portuguesavan tomandoun papelpreponde-
rante.Poresarazón,Riscoterminapor declararsea favor de la ortografíalusa,
partidario, como se diría hoy, de la teoría «re-integracionista»que vuelve los
ojos al idiomagallego-portuguésde la EdadMedia, huyendodel contagiocul-

tural castellanizante.
Maríado Carmo EnríquezSalidonosda noticia’9 del empleode estaorto-

grafía llamada«histórica»,que,segúnella, se hacesistemáticoen los artículos
de Risco en la revistaNós entre1929 y 1935. Antes, ha habidoun primer en-
sayo en 1926 (15 de junio— «O demona tradición populargalega»).El ensayo
quedacomo un intento aisladoen medio de trabajosen los que la ortografía,
con múltiples vacilaciones,pertenecea esa tercera vía inicial mencionada.

En cuanto a la cuestióndel léxico, y añadiendoalgo a lo apuntadoen el
escritoanterior,contamoscon un artículo2t>aparecidoen La Zarpa de Basilio
Alvarez: en 1922,a propósitode la ~<Gramáticadel Idioma Gallego»de Lugrís,

expresaRisco su desacuerdocon el hechode queel autor rechacelos dialec-
talismos (provincialismos)porquecreeque sonprecisamenteéstoslos que ha-

cen vivo un idioma. Frentea su defensadel dialectalismo—hemosde suponer

» María do Carmo ENRÍQUEZ SALIDO, «Notassobrea normativaortográficade Vi-
cerne Risco en Nós»,Orense, a.» extraordinario,Orense,1981. pp- 41-46. Juntoal profesor
Aoxo Tarrio. sostenemosla necesidadde revisarestaafirmación.En todo caso, setratade
un estudíí,referido sólo a los trabajosde Riscoen Nós.

20 «Provincialismose cultismos» (t6--IX-1922), en Prosas de Risco en «La Zarpa»
(1921-1923).Instituto deEstudiosOrensanos«PadreFeijóo».edit. La Región,Orense.1982.
p- 90.
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quese refiere al usoculto del mismo-—-- sitúala prevenciónante los cultismos,
puessegúnél, «sonos elementososificadosdo lingoaxe».

La únicamanerade evitar el cultismo es acudira los arcaísmos.Se necesi-

taríanedicionesaccesiblesde los documentosgallegosde la EdadMedia para
dara conocerel enormetesorode arcaísmosque encierran.

2) Textossobre las característicasde la literaturagallega.
VicenteRisco quería,junto a los artistasgallegosde su generación,~.ocrear»

las característicasde la literatura gallega. No trataba,es cierto. de extraerlas
de las obrasya producidas,pero tampoco intentaba«inventarlas»a partir de
la nada. Paraentenderlo,bastacon repararen la idea de Riscosobrela nece-
sidadde creaciónde unaculturay unaestéticagallegas.LI término «creación»
es consideradocon el significadocori el que los simbolistas(le Fin de Siglo lo

habíandotado,acepciónque hacensuya,extremándola,los llamados«creacio-
nistas».Esta idease complementocon la absolutaconvicción (le que la lengua
es el reflejo de la personalidaddcl pueblo.

En A Nosa Yerra, Riscoexponeial necesidadde crearuna estéticagallega:
estamosen octubredc 1918, y en la primerade sus colaboracionespara esta
revista, órganode las «Irmandades»leemoslo siguiente:

«Loba estéticapró noso arte (,.. ) Arte folklórico —lémbreseo que hoube—
ra lido o quedixen no meo «Preludioá toda estética futura»— o artedo pobo.
non o artepreducar6 pobo nos abstraucióse los eoganosCorivC!lCiOLlaiS - Es—
pontane‘sino de creazón- lirismo e mitoloxía da xenle do pobo.

Esta nova estéticarosa e a 0-bis vello - e o stO está a sua noveday-o seo
luto rismo o oíais tremendamentefuturo..~ 1nios tras o «eteroalretorno

Como sedesprendede estadeclaraciona modode manifiesto,el atitor tra-
ta de enlazarcon su teoríaestéticaexpuestaen La Centuria, a la que cita en

un momentodel articulo. De hecho,sepresentaen las páginasde A NosaYerra
como ~<novecentista».con pretensionesfuturistasque puedanevitar su filiación
a todo) lo caducodel Renacimientocuyasuperaciónhabíadecreladounosaños
antes.

Paja crearuna esteticaautóctona,Risco acudea la obra de Manuel Mur-
guía. la fuenteculta más importantecon la que se encuentraen su búsqueda
de precedentes.Murguía,el quemás indagóen las posiblesseñasde identidad
de esaliteratura o esearte gallego. Y en él halla el primer asuntodigno y lla-
mativo: el «sentimientode la tierra», al que dedica un trabajoen Nó

5~, de le--
cundas repercusiones.

¡ Vicente RISCo - «Do noso filósofo- ProsasGaleguistas.ParaA Nasa Ten-a . A Nora
Yerra, ni 72. A Crufla. 15 deSan ¡nartiño de 1918. p. 4

22 Vicente RISCO. «O senrimenLo da terra rio raza galega».N-h, o. 1, Dureose,3<) dc

Outono, 1920.
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Queriendoexplicar estesentimiento,Risco nosremite a su «Teoría do Na-
cionalismoGalego»,dondelo llama «emocióndel sedentarismo».Es entonces
cuandoaparecela «saudade»,cuyo origentrascendentalseencuentraen la «co-
biza dc loaxe».

Entre las diversasrepercusionesde estateoríaencontramosel discursode
ingresoen la RealAcademiaGallegade OteroPedrayo,con el nombrede «Ro-
mantismo.saudade,sentimentoda raza e da terraen PastorDíaz, Rosalíade
Castroe Pondal»,al queprecisamentees Vicente Riscoel encargadode dar el
discursode respuesta.Dice en él Otero Pedrayo:

«Na ialma galegasentimostodos a presenzadun cixe vidal inmorredoiro
quenos dáa nosaforma espirtoale nos difrenzadasoutrasxenteshabitadoras
da Iberia. ¡stavisión etiltiga do mundo xurde, pro quenseipaesculcar,en to-
dal-asenxebresmanífestazoscío espritoga]ego>=>

3.

La tesissobreel reflejo de la psicologíay la personalidadde un puebloen
su lengua sirve a Risco para seguir indagandoen los rasgosespecíficosde ¡a
cultura literaria, especialmentegallega:va máslejosaún,al sostenerque,como
el gallego no es un idioma «gastado»,seprestaa «traducirmillor certosmati-
ces inéditos do pensamerito»2«,augurandointeresantesnovedadesen un mun-
do cultural demasiadoviejo.

¿Y quées lo quedejatrasluciresalenguagallega! Veamos:

«Língoadocee donda.con certopredomiflodasvocais.con granderiqueza
fonética,de entonaciónmusical,doadaprá expresióndos estadosafeitivos. su-
mamenteanalítica,con graofacilidadeprá formanzadeyerbasnovas,con mo’-
ta riquezadefrases,de nietáforasecompararlastradicionais,resultaonhafalo
moi culta aíndanos heizosdasclasesinferiores. Nela viven o idealismo,o seo-
so critico, a prudencia.o siso, os afectosfamiliares,o afincamentono terra,O

saudade- a cortesía,afanxiliar[dade, tódalasvirtudesdunharazaque, digano
quequciran,nontenoctraschatasque -a esaxer-aciónmesmatiesasvirtudes>S.

Cuandoquiere Riscoahondaren las peculiaridades,no ya de un artegalle-
go, sino concretamentede unaliteratura autóctona,no dudaen servirsedesus
conocimientoscomo etnógrafoparaindagaren la literaturapopular. El trasva-

se a la literatura culta va a ser propiciadopor él en diversosartículos,al tiem-
po quese convierteen el mejorcultivadorde unaliteraturade basefolklórica.

Digámosle,finalmente, en un texto queresumela idea fundamentalpara
la constituciónde la cultura gallega:

23 Ramón OTERo PEDRAYG, «Romantismo,saudade.sentimentoda razae da terra

en PastorDíaz. Rosalíade castroe l>ondal», Discursode ingreso no AcademiaGalegaeoa
contestado AcadémicoVicenteRisco», Nós, vol. XLVIII, Santiago. 1931.

Vicente RISCO, «O idioma galegoita nosa vida e na nota cultura»,op. dc., p. 41.
25 Ibídem.
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«(..) un idioma es una mentalidad.Existe,pues,una mentalidadgallega,
diferentede la de todos los demáspueblosde España.estamentalidadessu-
ficientementeapreciadacomo hechopor los críticosque estudiannuestrapro-
ducción literaria y artística,en la cual encuentrancaracteresdiferencialesque
denuncianuna especialy paraellos extrañapsicología.La encuentrantambién
los quehantenido ocasióndc estudiarlas manifestacionesdenuestrogeniopo-
pular, que presentanlos mismoscaracterespsicológicosque las de la produc-
ctónerudita,>»24.

3) Textosacercade la evolución de la literatura gallega.

Pocasvecesse acercóRisco al tema de la literaturagallegaen la EdadMe-
dia. Las ocasionesen que lo hizo, fue desdeuna perspectivahistórica,como
vemospor ejemploen «O idiomagalegona nosavida e a nosacultura’», al ha-
blar de las etapasen el desarrollodel gallego medieval:

Duranteel «periodocomunal»,entrelos siglosXII y XIV, se desarrollala
literatura de los cancioneros

.7

«ondese xuntana lírica popularea lírica cortesán>» -

La influencia de estaliteraturaculta se dejará sentir más tardeen Castilla,
que bastaentonces:

«vive os “Gestas”semi-bárbarasdo Cid Campeador,co cruelegroseiroepi-
sodioda carballeirade Corpes,por exemplo.e a dossc-te Infantesde Lara, en
non menosbrutal do colombrocheodc sangue..

Seráen la terceraetapa,la llamada«feudal»».durantelos siglos XIV y XV
cuandonazcala prosagallega:

«(.. -) ti daquelacandomáis inza la literaturacabalcirescafranco-bretona,e
tradúcensedo francésa «CrónicaTroyaa»»,o «Lanzarotedo Lago=»,o«Deman-
dado SantoGraal»;do latín o «CrónicadeTorpín»,eporfin - escríbeseo «Ama-
d~ dc Gaula-». E codo,a prosagalegadesprendeosedo estilonotarial dascar-
tase dos testamentos,e apegouseao idealismocéltico, do CIOC se tixo atinada
expresiónnos romancesquealadascconscrvan><

Al «Rexurdimento»del siglo XIX, o «Erade los Precursores»le dedicaun
mayornúmerode comentariosy trabajos. Risconotabala urgenciade recupe-
rar Ja laborde estosPrecursores,caídaen olvido inclusopara él mismo en su
priníeraetapa. La nuevaversión del Renacimientoqueahoradabat los segui-
doresde las «Irmandades»desbordabaen gran medidael interésliterario: de
hecho leemoscon más frecuenciaque otros los nombresde Faraldo.Vicetto,

VicenteRISCO,El ProblemaPolítico de Galicia, op. cit., p. 121.
22 Vicente RISCO. «O idioma galegoita nosa sido e no nosa cultura.>. op. cit.. p. 38.
28 lbidem.
29 lbidem. p. 39.
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Murguíay Brañas,como instigadoresdel nacionalismodel s. XX. Así lo mues-

tra en su artículo «LembrandoaosPrecursores»de 19291.

El galleguismocontemporáneodebemása las figurasrománticasde Faral-
do y Vicetto que a la más cercanade Alfredo Brañas,a pesarde ser ésteel

primer teóricoque nosofreceuna sitematizaciónensu libro sobreel Regiona-

lismo Gallego.

«E a Murgula terémoloque citar un día e outro día, namentrasse fale de

Galicia»3’ pueses sin duda algunael «símbolode la Renacencia».

El interéspolítico quepuedansuscitarlos intelectualesdel ~<Rexurdimento»
supera,como seguimoscomprobandoen trabajosposteriores,al interéslitera--

rio. Pero en muchoscasos,ambosse fundeno sc influyen mutuamente.Los

distintoscomentariosde Risco dedicadosa la «Renacencia»secentranen las
figuras ya mencionadas.La figura mitificada de Faraldose conviertepara Ris-
co en precedentede todomovimiento«nacionalista»en Galicia. No olvidemos
la atracciónliteraria que ejerceel mito sobre los prosistasdel «Grupo Nós».

Vicetto es otra figura casi mítica, puesaparecea los ojos de Riscocomo la
encarnacióndel Romanticismo.Fue esteautorel quedio figurapoéticaal ga-
lleguismocon suepopeyagallegade leyendasLoshidalgosde Monforte (1.851).

Risconosofreceun estudiodetalladode Vicetto en la revista Nós32a lo largo
de tres númeroscorrespondientesal año 1928. A propósitodel «Rexurdimen-

to>» literario nosaportaalgunasnotas:

Frentea los escritoresque sitúanel inicio del Renacimientogallego en la

aparicióndel Alhúmde La Caridaden 1.862, sostieneque quien preparóla Re-

nacenciafue la generaciónde Vicetto: Pintos,GarcíaMosquera,Añón, Cami-
no, etc.. Y queel períodomásactivo tuvo lugar entrelos años40 y 46, cuando
en Compostelaya se publicabanperiódicosde nombresignificativo: «La Au-
rora de Galicia», «El Porvenirde Galicia», «El idólatra de Galicia».

4. Textos sobre el momento que atravesabala literatura en gallego.

lino de los más completoses unaseriede tres artículospublicadosen 1928

en la revistaAgula de Porto con la intención dc dar a conoceren Portugallos

logros literarios de la Galicia «Renascente»,despuésdel distanciamientodel
país vecino, sufrido como unamás de las consecuenciasdel parónpolítico ga-

><> Vicente RISCO. «Lembrandoaos Precursores».A Alosa lerra, n.> 215. A Crujo, 25
desolio de 1925. pp. 7-8. Citamosporsu reproducciónen CarlosCasares,VicenteRisco, Ga-
asia, Vigo, 1981,Pp. 170-177.

lhidem, p. 17t1.
<2 Vicente RISCO. «Vicetto ou o Romanrismo».Mis, núms. 53-55. Ourense,mayo-su-

rilo-solio 1928.
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lleguista durante la dictadura de Miguel Primo de Rivera33. Risco ofrece una
rica información sobre el trabajo de «Os Continuadores», es decir, la genera-
ción que en Galicia sucedióa la de «Os Precmiorcs»: nombre de las revistas.
colecciones,editoriales, etc.,de factura nacionalista;y da un repaso exhausti-
yo de la producción literaria en gallego,siguiendotodos losgéneros:poesía lí-
rica, cuentoy novela, prosa doctrinal, periodismo y teatro.

En «O idioma galegona nasa vida...», trata Vicente Risco de resumir los
avancesliterarios conseguidos:

«Dendea comentoda renacencia galega (...) a tal día coma boxe. eltegaa
ser verdadeirainente inxcnte a deliteratura, científica att non. valiosa ou ruin.
que se ten deitado encol do nasoidioma,M.

Este tema le parece«clave»en la «polémicagalleguista»que pervive toda-
vía, desde los tiemposde Murgula. Es la misma lucha que presenció, tomando
parte como vimos, en los primeros añosde sigla:

«Pódesedecir que arredar deste tema andan tódalas porfías que sc mayen
ita nasa Terra. e que tetien un enrícter verdadeiramente sustancial. Realmen-
te. velciqul o punto central da polémicagaileguista:aquíé o campo de loiti
ande seatapan. pra se auñaren unha coasangra. u dttas correntes: a vital e a
antivital~ o intento sufrida que leva a Calida adesaparecer coma pobo,e areac-
ción salvadora que a quer espertar a cita nava vida. Asma. hai unha primeira
e fundamental porfía sobre si sc debe falar e escribirlo galega. E natural que
os galegas suicidas —ou egoístas— digan que non, e que osgalegas vitalistas.
can abnegación patriótica e humán. digan que sí’5.

En medio de esta polémica. Risco augura un excelentefuturo al gallego
comolengua filosóficay científica. Afirma estar produciéndose un auténtico re-
nacimientocultural basado en el cultivo de la lengua autóctona, al que todavía
le queda dar susmejoresfrutos. Galicia se está forjando como verdadera na-
cionalidad, en mediode culturas caducas. Por esosusproduccionesculturales
adquieren una importancia sin parangón posible en otras culturas. Así lo ex-
plica en El Problema Polifico de Calida:

«(...) es posibleque obras mejores sc esténproduciendoahora misma en
pueblosque se hallan en franca dccadencia. Sin embargo, las obras queha pro-
ducido el renacimiento gallego tienen por lo menos el mérito. no frecuente en
la actualidad mundial, de ser coherentes, de ícncr un sentido y una significa-
ción histórica. Lo cual indica que las abras más refinadas y perfectas de otros
pueblos están ya muy cerca de ser las últimas, y. en cambio, las obras más mo-

~ Vicente RISCO. «Risco mí Aguia do Porto. Un ensalo de moho interés. ‘Da Galiza
Renascentet., op. cii.

-‘« Vicente RISCO. «O idioma galega mi nasa vida e na nasa cultura». op. cii. .p. 35.
‘5 lbidem.
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destasde los gallegosde hoy acasoseanlas primerasde un período histórico
que se abre.»>”

Al valorarel momentoactual,Risco haceunaproyecciónde futuro. Suteo-
ría nacionalistageneral,en la quese insertala función quela literatura ejerce
en la creaciónde la culturagallega,anuncia,dentro de su especialvisión me-
síantea,un futuro nuevo que nos trae a la memoriael «eternoretorno»de su
primeraprosagalleguistaen A Nosa Terra, de 1918.

III. La etapa última de Vicente Riscose caracteriza,fundamentalmente.
por el silencio del galleguismopolítico. Apenassí contamoscon documentos
al respectoquerecuerden,si quieralejanamente,los temasanteriores:Peropo-
demosdisponerde dos obrasfundamentalesde los años50 dedicadasa Gali-
cia: Historia de (Áalk-ia y «La poesíagallegadel siglo XIX)7, dondesí apare-
cen referenciasal galleguismocultural. La primera novedadqueencontramos
en ellas es queya no aparecenescritasen gallego.La segunda,quepor la au-
senciatotal de referencias,el siglo XX parecehabersehundidoen el olvido.

Una terceraapreciaciónseríael enfoqueresueltamentecientífico -~aunquese
(rate de meradivulgación—que estostextosposeen,única herenciaquizá de

los tiemposdel Galleguismo,cuandoéstehabíaalcanzadoel rigor científico del
Seminario de Estudos Galegos.

En Historia de Galicia, Risco hace un sucinto relato de hechossin apenas
interpretación, tal cornoha dejadosentadoen la introducción. Ya vimos cómo
el papelejercido por Brañases puestoahorade relievemásque nunca,si bien
ya habíatornadoimportanciapara Risco en los últimos añosantesde la guerra,
con la ~<DereitaGaleguista». Brañas se nos presenta como:

«(..) hombredehondodoctrinay deculturamuy superiora la dcl ambien-
te, enteradode las novedadesde Europa,ardientepatriotay fervientecatólico,
y sobretodo, el me;ororadorqueteníaGalicia.A><.

Hay tambiénuna transformaciónen la manerade presentarlos hechos.De-
bido al cambiode posturaideológica,o a un procesode maduración,Risco aca-
ba, por así decirlo, con uno de sus mitos másviejos: el de Faraldocomo anti-
cipo del Galleguismo.AhoraafirmaquehastaBrañasno puedehablarsede «re-
gionalismo».Consideraquehay antecedentesteóricos,pero

VicenteRISCO, El Problema Político de Galicia. op. cit. - p. 117.

< Vicente RISCO,Historia deGalicia, Galaxia,Vigo. 1952 y VicenteRISCO, «La poe-
síagallegaen el siglo XIX». en Historia Generalde las Literaturas Hispánicas>=,publicada
bojo la dirección dc Guillermo DIAZ-PLAJA. tomo IV, % parte. cd. Barna.Barcelona,
1957, pp. 369-381.

>» Vicente RISCO. Historia de Galicia. op. cit. p. 243 (4 edición. 1978).
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«El carácterregionalistaquesequiso atribuir a algunosmovimientoslibe-
rajes, rio parecequescpuedaconfirmar.»>.

Lo que sigueen Historia de Galicia es una lista de fechas,en cuyareferen-

cia se mezclanlos historiadoresrománticosen castellanocon las publicaciones
periódicas,JuegosFlorales,y apenasdos nombrescuandohablade escritores
en gallego: Pintosy Rosalía.Las fechasse interrumpenen la décadade los se-
sentadel s. XIX, sin ningúntipo de explicación.

Exponiendola historia de la poesíagallegaen el siglo XIX —escrita tanto
en gallego como en castellano—,y despuésde emplearla expresión«cl alma
de nuestropueblo»,se ocupacon un pocomásde atenciónde ciertospersona-

jes y acontecimientosdel «regionalismo»en Galicia: mencionael banquetedc
Conxo, «dcl que hablantodoslos historiadoresde la literaturagallega»;llama
a Alfredo Brañasel «tratadistadel regionalismo»y dice que el regionalismode
Pondales al mismo tiempo progresistay «enxebrc&. 411 A diferenciadel es-
tudio anterior,sí hay aquí una alusión al «segundorenacimientogallego»ini-
ciadoen 1918, con el querelacionael nombrede RamónOtero Pedrayo.Pero
el objeto del trabajoes la literatura,y no ahondaen sus conexioneso reper-
cusionespolíticas. Lo más notablees la bibliografía aportada,en la que apa-
recenlosestudiosmasrectentessobreel tema,de autoresrelacionadoscon «Ga-
laxia» junto a otros como J. L. Varelao J. L. LópezCid.

Tambiénpor sus artículosy reseñasliterariaspodemosseguir la evolución

quese produjo a lo largo de la posguerrahastalos añossesentaen la actitud
públicade Riscoantela culturagallega:

Durantelos años40 sólohay esporádicasmenciones,impregnadaspor lo ge-
neral de ideologíafranquista.Habla de la predisposiciónlírica del puebloga-
llego, al elogiar el «claro castellano»de un libro de Montenegrotitulado Gali-

cia4t. Comienzaa estudiarla figura del «bardo»en el año 1943, con la traduc-
ción y exégesisde un fragmento de la obrade J. Vendryessobreestemismo
asunto42.Terminarápublicando Risco un extensoartículo en el año 1947, en

4-;
El Español,con el nombre «Primerainvestigacióndel bardo»

Con el seudónimo~<Jerónimode Castro»,con el que Vicente Risco se dc-

><> Ibidcm.
~‘> VicenteRISCO, «Lapoesíagallegadel siglo XtX», op. cit., p. 379.
~ /Vicente RISCO!, «Cosasy Días»,La Región,ni 8.154,Orense,miércoles. 15 deene-

ro dc 1941. p. 1.
42 V/icente/Rusco!,~<Delos bardoso poetasdc corte.]. VENDRYES»,traducciónveo-

mentariode , . -, en «índicede Lccturas>~,La Región,n/ 8.920.Orense,miércoles.17 demar-
zo de 1943, p. 3.

~> Vicente RISCO,~<Primerainvestigacióndel bardo»,El Español,n/ 227, Madrid, 1 de
marzode 1947. p. 9.
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dica a las cuestionesmás crudasdel fascismo, seatrevea hablarde «razaga-
llega» en un artículo dedicadoal PadreFeijóo44. Esta primera fase secierra
con unaimportantereseña:la de un libro del poetagallegoAngel Sevillanopu-
blicado en 1947, Terra liñar45. Y con un estudiosobreel desarrollode la Et-
nografíaen Galicia desdesu nacimientoen el s. XIX, aparecidoen La Noche
de Santiago,en el quehablaráde la importanciade la revistaNósy del Semi-

- 46
nario de EstudosGalegosen el avancecientífico de estamateria -

En la décadade los 50, coincidiendocon la tímida aperturainiciadapor el
régimende Franco,que los galleguistasaprovechanpara la reactivacióncultu-
ral a través,por ejemplo,de la editorial Galaxia,Risco, a quien esosgalleguis-
tas no olvidan a pesarde todo,empiezaa escribirsistemáticamentesobrela cul-
tura gallega:

Celebrala apariciónde editorialesy premiosliterariosgallegos,a propósito
de los cualesexponesu ideasobrela «novelagallega»:«la novelagallegaserá
la que nos descubrala intuición gallegadel mundo, los rasgosesencialesde
nuestraalma, lo hereditarioen ella, incluso en la conformaciónde la indivi-

47

dualidadde cadauno» -

Elogia a suscontemporáneosGarcíaMartí, Augusto Casas,Álvaro Cun-

quciro,... Ramón Cabanillasse ha convertidopara él en todoun símbolo de
Galicia48.Otros nombresle vuelvendel pasado:Pondal,con su obsesiónpor

Ossian(«obsesiónsecretade otros quevinimos después»);49Vicetto, y susideas
sobrela concepciónestéticade la historia, de las que le hablaahorasu amigo
D. GamalloFierros50.

CreefirmementequeLospazosde Ulloa de Emilia PardoBazánsiguesien-
do el modelo básico para ¡a novela gallega51,y aclaraque el naturalismoen

~ «JERONIMODE CASTRO.> ¡Vicente RISCO!, «Feijóo en Samos»,Misión. n/ 411,
Madrid. 30 de agostodc 1947, p. 5.

~ V/icente/Rusco!,«La sangrey la tierra»,Misión, ni 401, Madrid. 14 dejunio de 1947,
p, 5.

~“ VicenteRISCO,«Sobrelos estudiosetnográficosen (3alicia>~, La Noche(supí. del sá-
hado),ni 8.922, Galicia, sábado31 dc diciembre1949.

~ ¡VicenteRISCO!, «EditorialesGallegas>”,La Región,n.< 10.197,Orense,23 de abril
de 1950,p. 7 y ¡VicenteRisco!,«El Premiodc “Bibliófilos Gallegos”»,La Región,ni 10.203,
Orense,domingo,30 deabril de 1950.

~ ¡Vicente RISCO!, «Horas», La Región,ni 11143, Orense,viernes, 14 de marzo de
19S2,p. 1.

“> ¡Vicente RISCO!, «Horas»,La Región,n< 10.520, Orense,jueves, 10 de mayode
1951, p. 1.

>“ ¡VicenteRISCO!, «Horas»,La Región, ni 11.143, Orense.viernes, 14 de marzo de
1952, p. 1.

>~ ¡Vicente RISCO!, «Horas»,La Región, n.’ 10.532, Orense,jueves, 24 de mayo de
1951, p. 1,
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ella essólo técnica,no espíritu.Siguesintiendo,ahorasin reticencias,una pro-
funda admiraciónpor la obra de Valle Inclán, cuyo influjo ha sido grandeen
Galicia. En cuantoa la novelamás reciente,colocaen un primer plano a Áí-
varo Cunqucíro,como manifestaciónevidentede que. frente al insulso realis-
mo de la narrativaespañola,la literatura gallegase declara«antidepresiva».

Riscohabla, aprovechandounaencuestaquese estáhaciendosobrela len-

gua gallegaen 1952, de que no le importa la discusiónacercade si se tratade
un idioma o un dialecto. Creequela uniformización es algo que matalas len-
guas,y terminaempleandola expresión«alma»de una lengua:

.3 el alma de unalenguano está,en su mayormedida,en las palabras,
sin’, en las trases.en los giros y construccionesen quetoma forma la marcha
dcl pensamiento(...) Nosotrosusamosmanerasgallegas(le hablarinclusocuan-
do hablamoscastellanu(...

Respondea la atenciónquelosestudiososde la literaturagallegale dirigen:
CarballoCalero ha vuelto a escribirsobrela <generaciónde Risco>’, invención
que ya en su día le parecióexcesiva.Pero el «generacionismo»sigue estando
de modadesdequeOrtegay Gassetlo tomó de Peterseny en última instancia,
de AugustoComte: Lain Entralgo,O. DíazPlaja, Carballo Caleroy]. L. Va-
relahan utilizado estemétodo que no es otra cosa,segúnRisco, queuna for-

ma nuevade determinismohistórico53.
Mediadosya los 50 se observaen Riscoun mayor acercamientoa estega-

lleguismocultural. A travésde los estudiosetnográficos.a los que estáplena-
mentededicadoestosúltímosanosdesu vida, sepuedecomprobarsu total iden-
tificación con lo queél llama el «alma»de Galicia. En el resumenbibliográfico
sobresustrabajosde Etnografía,quepodemosver en un articulo que JoséLuis
Varela le dedicaa su muerte>4,hallamos un dato importante: Vicente Risco
vuelve a utilizar el gallegoen un trabajopara el Boletín de la Real Academia

Gallega, ~‘Otempo en que as bestasfalaban»,de 1956>». Algunos añosdes-
puésaparecenotros, queno hacende ésteun hechoaislado,Tambiénutilizará
el gallegoparasutrabajo«Etnografía:culturaespiritual’>,quesc publicaen His-
toria de Caliza, obra dirigida por RamónOtero Pedrayoy aparecidaen Bue-

»~ ¡Vicente RISCO!, «horas>’, La Región. ni 11.105. Orense.marles, 29 dc enerode

1952, p. 1,
»~ ¡VicenteRISCO!, «Horas”, La Región. n.’ 11.116. Orense,martes. 12 dc febrero de

1952. p. 1.
s JoséLuis VARELA, «Vicente Risco (1884-1963): In Memoriam», Arbor, tomo LV.

n/ 240, iunio 1963,Madrid. pp. 128-137.
» Vicente RISCO. «O tempo en que os bestastalaban»,Boletín RA.., t. XXVIII.

1956. pp. 425-431. Está firmado en Qurense.Nadal dc 1955.
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nosAiresen 196256.Un añoantes,recordemosquese ha editadoLeria en Ga-
laxia, selecciónde ensayosparalos que ha traducidoal gallego algunosde sus

artículosde Posguerra.
Influye en estemásestrechocontactocon la culturagallegael renovadoin-

teréspor el Portugalhermano,al que recuperaen 1957: habíapasado,dice el
propio Risco,unosañosdesconectadode Portugal,desdelos tiemposdeTeixei-
ra de Pascoaesy LeonardoCoimbra57.Concibeahorael proyectode elaborar

un estudioprofundosobreOs Lusiadas,perodudaqueel tiempoquele queda
se lo permita58.

Sigueocupándosede escritoresgallegosy en gallego.Peroahora,ycon mo-
tivo del homenajeprimeroy la muertedespués,de FlorentinoCuevillas(1959),
vuelve la atencióna su grupo generacional:la obra en generalde Otero, y su
novela última en particular; o la admirabley desconocidaprosade Cuevillas.

Clamapor la urgenciade la catalogacióny el estudiode la lenguagallega,
de la que pocosañosantestan sólo hablabatímidamente.Lo hacea propósito
de la reedicióndel Diccionario de Eladio RodríguezGonzález,en 1960»~. De-
fiendela importanciade las traduccionesde obrasclásicasal gallego6<>, el mis-

mo añoen queaparecesu traducciónde La Familia de PascualDuartede Cela.
La culminaciónde estereencuentropuedeverse,y no sólo de manerasim-

bólica, cuandoVicente Riscole dedicapor primera vez despuésde un espeso
silencio algunosartículosa Castelao,con motivo de la reediciónde susobras

(‘¿‘usas y Retrincos.
Vicente Risco sesumaa X. AlonsoMonteroen el reconocimientode la ig-

noranciaque la juventudgallegatiene de la obradel «granartista y escritor»,
peronadadice, claroestá,acercade las causas.Una de las cuestionesquemás
le interesana Risco ahora,en su papel pedagógicode embajadorde la obra
del galleguistadesaparecidoen 1950, es la reaccióna medio plazo que puede
teneresageneraciónque, aunquecamina artísticamentepor muy diversosca-
minos,parecehaberlaacogido en un principio con «admiracióny sorpresa».
Hastasepermite Riscohacerun comentariosobrela ideologíade Castelao,co-

56 Vicente RISCO, «Etnografía:cultura espiritual», en Historia de Caliza, dirigida por

Ramón OTEROPFDRAYO, BuenosAires. 1962.
»~ Vicente RISCO.«En medio de la semana»,La Región. n.< 14.677,Orense,jueves,9

de mayode 1957.
>» Vicente RISCO,«En medio de la semana>’,La Región,u. 14.999, Orense,jueves.2

de mayode 1958.
»» VicenteRISCO,«En mediode la semana»,La Región, n.< 15758,Orense,jueves,13

de octubrede 1960,p. 3.
Vicente RISCO.«Textosbíblicos en lenguagallega»,La Región, o.’ 15.755. Orense,

domingo.9 de octubredc 1960,p. 7.



240 Olivia RodríguezGonzález

mentarioque puedeinterpraarsede muy diversosmodos,siendo uno de los
posiblesel de «disculpar»a Castelaoen el escaparatede la Españafranquista
de los comienzosde los añossesenta.Hablaasí al respecto:

«Castclaoera, en el fondo, un tradicionalistade un géneromuy especial.
desdeluego, no único,sino másextendidodc lo quese creecn quienesmenos
podría pensarse.Un estudiocuidadosode lo quehay de «críticasocial»en sus
dibujos y en sus escritos, nos demostraríaque esacrítica estáhechadesdeel
pasadoy no desdeel futuro. No es que tema a esefuturo, es que no censura,
precisamente,lo anticuado,sino lo corrupto»6t.

Quizásestosdocumentoshayanpodidoofreceruna idea aproximadade las
distintasopinionesquea lo largo de su vida le merecierona Vicente Riscomúl-
tiples aspectosde la literatura gallega,en especiallos referentesal cultivo del
idioma propio. Otros documentospodríanañadirseparacorroboraralgunasde

las afirmacionesde estetrabajo, o para contrarrestadas,con toda probabili-
dad.En esperade que la investigaciónsiga su curso, nos permitimos resumir
lo visto diciendoqueVicente Risco, enestacuestión,pasadel escepticismode
su primera etapa,a la consagraciónentusiasta,y cargadade esperanzaen el
futuro, de la fase galleguista;pal-a terminaren la añoranzade lo perdido (fuer-
tementemitigada por la convicciónde haberlosacrificadopor un bien superior)
que en sus últimos añoscuajaen un galleguismoultraconservadory franquista.

Vicente RISCO,«En medio de la seniana»,La Región. u. 16.263. Orense.iueves,26

de abril de 1962.p. 3.
Vicente RISCO,«En medio de la semana».La Región, n.> 16.186, Orense.jueves. 1 dc

marzude 1962. p. 3.


